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Ounexcanap MexoB
VK 811.161.2° 367.4
CUHOHIMIYHI KOHCTPYKIIi 3 TPAH3UTUBHOIO CEMAHTHKOIO
B CYUACHIN YKPATHCBHKIN MOBI

Y cmammi npoananizosano npuiimennuxu, wo 30amui eupasicamu 3HAYEHHs. WISXY PYXY; 3 SCOBAHO, 3 AKUMU
BIOMIHKOBUMU  POpMAMU  BOHU NOEOHVIOMbCA, OKPECAEHO CYKYNHICMb NpeOuKamie, wo GaleHmHO nepeddaiaions
JIOKAMUSU WLISXY PYXY;, NPOCMENCEHO CUHOHIMIYHI GIOHOUICHHSL MIJC NPUUMEHHUKOBO-BIOMIHKOSUMU hopmamu Y (yHKYil
WIAXY  PYXY,  CXAPAKMEPU308AHO CUHOHIMIIO NPUIMEHHUKOBUX KOHCMPYKYIU 1 Oe3npUiiMeHHUKOBUX GIOMIHKIG I3
MPAH3UMUBHOIO CEMAHMUKOIO 8 CYHACHIL YKPAIHCOKIN imepamypHiti MOG.

Kurouosi cnosa: CUuHOHIMIUHI KOHCMPYKYIl, MPAH3UMUGHA CEMAHMUKA, JOKAMUS, WIIAX PYXY, npeouxkam,
8ANICHMHICNb, NPUUMEHHUK, 8IOMIHOK, NPUUMEHHUKO8A KOHCMPYKYIs, NPpOCHe peueHHs.

CeMaHTHKO-CHHTAaKCHYHA KaTEeTOpis JIOKATUBHOCTI OXOIDTIOE TaKi BapiaHTH: CTATHYHHI JIOKATHB i TPH AWHAMIYHI
JIOKaTHBH — TIOYATKOBUI IyHKT PyXy, KIHIEBHHA IMyHKT PyXy 1 HUIIX PyXy (TpaH3uTwB). Y CydacHiil yKpaiHCBKii MOBI
TpaH3UTHBHA CEMaHTHKa (IUIAX pyxy) MOXe OyTH penpe3eHTOBaHa NPUHMEHHUKOBUMH KOHCTPYKIISIMH 1
0e3NpUITMEHHIKOBIMY BiMIHKaMH TPH BIAIIOBITHHUX AIECTIOBaX pyxy Ta mepemimeHHA. [[puiiMEeHHHKOBI KOHCTPYKIi1
GbopMyIOTh MaiKe TIOJOBHHY BCIX CJIOBOCIONYYEHb, BHPAXKAIOYM PISHOTUIIHI 3MICTOBI BiJHOIICHHS MiX
MOBHO3HAYHUMHU CJIOBaMH. [IpuilMEHHHKOBa KOHCTPYKLIsl sBIIsiE COOOK CHHTaKCceMy, YTBOPEHY IIO€JIHAHHIM
NpUAMEHHHMKA 1 BIiNoOBiAHOT (OPMH IMEHHHKA, IO Ma€ IIEBHI 3HA4YCHHEBi, (OpMajbHI 1 (YHKIHAHI O3HAKH.
[TpuiiMeHHHUKH 3 PI3HUMH BiIMIHKaMH MOXYTh BCTYNATH B CHHOHIMIUHI CEMaHTHKO-CHHTaKCHYHI BITHOIIEHHS SIK MK
co0ot10, Tak 1 3 Oe3npuiiMEeHHNKOBUMH (hopMamMHu.

[lpuiiMeHHUKN SK TpaMaTWYHUK KJac CIiB NepeOyBaloTh Yy UEHTPI yBark MOBO3HABIIB HE JIMIIE 4epe3
HEOJHO3HAYHICTh CaMOi JIHTBICTHYHOI CYTHOCTI Ili€i OJWHMINI MOBH, a ¥ y 3B’S3Ky 3 0araTtcTBOM IiXHBOI CHHOHIMII.
YkpaiHCchbKi MPUAMEHHUKH JOCIIIKEHO 3 TOTILIMy iX Mopdomnoridaoi Oynosu, moxomkenHs i 3HaueHHs (Kolodyazhnyy
21-122), y dopmaibHO-TpaMaTH4HOMY Ta CeMaHTHKO-cMHTakcudHoMy acriektax (Vykhovanets', “Pryymennykova
Systema” 69-184, 196-250), mpocTexeHo ydacTe Yy peanizamii gerepminanTHux 3HadeHb (Vykhovanets',
“Pryymennykova Systema” 185-190; Vykhovanets', “Teoretychna Morfolohiya” 339-342; Ivanenko), BM3HaYeHO
CTYIiHb MAapKOBAaHOCTI TEBHOI CEMAHTHKOK NPHUAMEHHUKOBO-BiaMiHkoBuX ¢opm (Vykhovanets', “Teoretychna
Morfolohiya” 333-338; Zahnitko; Stepanenko; Kostusyak), 3BepHyTO yBary Ha NpHHMEHHHKH 1 3 MODJIAAY iXHIX
cuHoHIMIYHUX MoxJmBoctell (Kolodiazhnyy 122-160; Vykhovanets', “Teoretychna Morfolohiya” 333-342). Ilpote
rpaMaTidHa CHHOHIMIS NMPUMMEHHUKOBHX KOHCTPYKLIH 13 TPaH3UTHBHOIO CEMAHTHKOIO (LUIIXY PyXy) HEIOCTaTHBO
OIpalboBaHa B Cy4acHiil yKpaiHChKiil MOBI i oTpe0ye CHCTEMHOTO BUBUEHHSI.

Mera TNpONOHOBAHOTO JOCHI/UKEHHS — 3/AIHCHUTH KOMIUIEKCHHI aHalli3 CHHOHIMIYHMX NPHHMEHHHKOBO-
BiZIMiHKOBHX 1 0€3MPUIAMEHHIKOBIX KOHCTPYKIIN i3 CEMAaHTHKOIO IUIXY PyXYy Ha Marepiani XyJZO0XKHIX TEKCTiB Cy4acHOI
YKpaiHCBbKO1 JitepaTypHoi MOBH. s peamizamii mi€l MeTH TOTPIOHO pO3B’s3aTH Taki 3aBHaHHA: 1) BUAUIHTH
MPUAMEHHHKH, 110 3[aTHI BHpaKaTW 3HAYEHHS LULIXY PyXy; 2) 3’sACyBaTH, 3 SKUMHU BiJIMIHKOBUMH (OpPMaMH BOHH
MOEAHYIOTECS; 3) OKPECIUTH CyKYyIHICTh TPEOUKaTiB, IO BAJCHTHO NepeadadaroTh JIOKATHBH MULIXY PYyXY;
4) IPOCTEKUTH CHHOHIMIYHI BIJIHOIIEHHS MDK NPUAMEHHHUKOBO-BIIMIHKOBUMHU (opMamu y (yHKIIT LUIIXY PyXy;
5) cxapakTepu3yBaTH CHHOHIMIIO TMPUHMEHHHKOBHX KOHCTPYKIIH i O€3MpHAMEHHHKOBHX BiJMIHKIB i3 TPaH3UTHBHOIO
CEMaHTHKOIO.

Jnst BUpaXKeHHsS TPaH3UTUBHOI CEMAaHTHKW B CYYacHIM YKpaiHCHKI MOBI BHKOPHUCTOBYIOTH NPHHMEHHHKOBO-
IMCHHHKOBI KOHCTPYKIIiI, IO CKJIaJy SKHX MOXKC BXOIUTH KOKCH HEHPSAMHN BiJMiHOK, a TAaKOX — OC3MPUAMEHHHUKOBI
(dopMH OpYyIHOrO Ta 3HAaXiJHOrO BiAMIHKIB. Bci BOHM 31aTHI BCTynmaTH B CHHOHIMIYHI CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHI
BIJIHOIIEHHS, 30aradyioyd BHpaXXalbHI MOXJIMBOCTI I'PaMaTHYHOI CHCTEMH yKpaiHCbKoi MOBH. Bynb-sike pedueHHs 3
TPaH3UTHBOM, 3rinHo 3 KoHuenuieo . P. Buxosanus (Vykhovanets', “Narysy z funktsional'noho syntaksysu” 41-42,
108-109), mMae MicTHTH y CBOill CTPYKTypi Ime ¥ Taki OOOB’S3KOBI CHHTaKCEMH: CyO’ €KT IJOKaTHBHOI mii (pyxy,
TIEpEMIIIIeHHS ), TIPEIUKAT JIOKATUBHOI Iii (pyXy, MEepeMillleHHs), JIOKATUB BUXIIHOTO IIYHKTY PYXY, JIOKaTUB KiHIIEBOTO
MyHKTY pyXy. Y KOHKPETHIX MOBIICHHEBHX aKTaX 3aJI€)KHO BiJl KOMyHIKATUBHHUX 1HTEHIII MOBIIS 3pifiKa €KCIUTIKOBaHi BCl
TPHU JIOKAaTHUBHI CHHTAKCEMH, 37eOLTBIIOrO BepOaizoBaHWN OAWH a0 JBa JIOKATHBH: JIMIIEC TPAH3UTHB, TPAH3UTHB 1
BUXIHUH TYHKT PyXy; TPaH3UTHB 1 KiHIEBHH MyHKT pyxXy. TpaH3WTHBHa CHHTaKceMa BiZoOpa)ka€ y CHCTEMi MOBH
MIPOCTOPOBUI OPIEHTUP Pi3HOI (POPMH 1 IPOTHKHOCTI, 32 SIKUM, MUMO, B3JIOBX SIKOT'O, Yepe3, Kpi3b SKHii, IOBEPXY SIKOTO,
CEpPEeIMHOIO SKOTO, TI0 SKOMY TOIIO PYXAEThCs Cy0’€KT JIOKATUBHOI Aii (JIOKasIi30BaHui Cy0 €KT). YCi JIOKATUBHI BiITIHKA
TPaH3UTHBHOI CEMaHTHKH, 30KpeMa i abnaTHBHY (BiJIaJICHHs), a/JUIaTUBHY (HAOJIM>KEHHS) Ta MEpJIaTUBHY (PYX B3HLOBXK
TPAEKTOPIi) ceMH, JONOMAararoTh IepeaBaTH Pi3HI NPUHMEHHUKH y CIIOJYYEHHI 3 BiIMIHKOBUMH (OpMaMH IMEHHUKIB.
[TpuiitMeHHUKN MOXXYTh BKa3yBaTH TaKOXXK Ha KOHTAKT i3 IIPOCTOPOBHUM OPIEHTUPOM (KOHTAKTHI) a00 BiICYTHICTh TaKOTO
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KOHTaKkTy (IMCTaHTHi), BHYTpPILIHE YU 30BHIIIHE DPO3TAIIyBaHHS JIOKATI30BAaHOTO CY0’ €KTa IIOJO HPOCTOPOBOTO
opieHTHpA.

VY cknaai npuMEHHMKOBO-BIAMIHKOBOT ()OPMH OpYIHHMH BIAMIHOK IO3HA4Yae LUIIX PYyXy, a NPUHMEHHHKH
MOAM(IKYIOTh JUHAMi4HE TPOCTOpPoBe 3HaueHHS. CHHOHIMIYHI NPUUMEHHUKH 3d, Cli0OM 34, 6CHI0 3d, HAB3002iH
(Ha3002iH) 3a BUPAKAIOTh 3HAYEHHs O€3MOCEPETHBOTO PYXy JIOKATi30BAaHOTO Cy0’€KTa 1M03axy PyXOMOTO IpeiaMeTa siK
MIPOCTOPOBOTO Opi€HTHpA (B OMHOMY HAmMpsIMKY 3 HUM). KpiM Toro, yci i mpriiMeHHHKOBO-BiIMiHKOBI popMu 00’ €nHaHI
ceMoro HaOmmkeHHs. [IOpiBHSAHO 3 MpUAMEHHHWKAMU 3d, ci0oM 3a 1 6cnid 3a TIPAAMEHHUK HAB3002iH (HA3002iH) 3a
repesiae 3Ha4eHHS OUTBII IHTEHCHBHOTO PyXY Mo3axy pyxomoro npeamera. Hanp.: Haepsao, wob Himyi 3a namu 8 ouepem
noniznu (O. Kopaiituyk); Yenio 3a eiticokom muae oounoxuil eepunux (B. Manuk); /lece mu, nesro, nooaeca ciioom 3a
Kuseunuyvkum na Agon... (P.1Bannuyk); Cmpyx nonnazyeas obepedcrHo nomidc Kywamu ciuiokom 3a Pomanom
(b. I'pinuenko); Jo bepeeca pionozo cyona npamytoms, 3a numu uaixu Hae3docin (B.buuko); ..a no cnumi oona
Mypawika npyoko nobiend, JOCKOYyYU KOMOYUMU JIANKaMu, a 3a Helo — i opyea Hae3oozinui (€. 'yuano).. TBopeHHs
HOBUX NPUAMEHHUKIB C1i00M 34, 8CNi0 3a 1 HA63002iH 3a 3yMOBIICHE 0araTo3HauHICTIO IEPBUHHOTO NMPUHMEHHHKA 3a. SIK
ciymHo 3ayBaxye I. P. BuxoBanens, «mpouec opMyBaHHs HOBHX NPUHMEHHHKIB TMHAMIYHOTO IIPOCTOPOBOTO 3HAYEHHS
e He 3aBEpLIMBCS, 30KpeMa, JI0 LBOI0 4Yacy OCTAaTOYHO HE CTadLIi3yBajocs B3a€EMOPO3TAIIyBAaHHS NPHUHMEHHHKA i
BiIMiHKa y CKJIaJi IPUIMEHHUKOBO-BIIMIHKOBOI crioykm» (Vykhovanets', “Pryymennykova systema” 170). Jlekcrune
HAIIOBHEHHSI JIOKATUBHOI ITO3MIIii OXOILTIOE 3Ae01TBIIOr0 Ha3BU OCi0, a TAKOXK 3aC00iB EPEMIIICHHS.

VY rpamaTH4HIA CHCTEMi CydacHOi YKpaiHCHKOI JIiTepaTypHOI MOBH Oe3MpUIHMEHHUKOBHHA OPYTHHN NULIXY PYXY
CEMOIO TMHAMIYHOCTI AyOJIIO€ TOTOXKHY CEMy OIMOPHHUX JI€CIIIB HEPEMIIICHHS. I>'I0My BJIaCTHBI Au(ePEHIIIHI CEMaHTHKO-
CHHTaKCHYHI O3HAKH CyOCTaHIIHHOCTi, BAJICHTHOTO 3B 53Ky 3 MpeAWKaTaMH Mii, MaCHBHOCTI, AMHAMIYHOI (hiHAIBHOCTI,
nepucepiitnocti (Vykhovanets', “Systema Vidminkiv” 131). ¥ no3uwii Takoro opyaHoro nepe0yBatOTh iIMEHHHKH, IO
MIO3HAYAIOTH POCTOPOBI MOHATTSL: VUYL, 2all, 20p00, 08Ip, OOJIUHA, Q0PO2a, JIiC, Iye, MINCP00s, OKOIUYs, Noje, NPociKda,
cmedicka, mpaca, sip tomo. Hanp.: ITosepmaesco cmexckamu 6inumu (B. Cnanuyk); Kyprorwo 0opozoro npoxoounu 0o
cenuwa Illixoea pobimnuxu (O. JloHueHKO); Aemobyc 3HO8y Komuecsa makoio dc pienoio mpacoro (A. Jlimapos).
OpyzaHuid TPaH3UTHBHUK BAJIEHTHO CIOJYYaEThCS 3 JI€CIOBAMHU OJHOCHPSIMOBAHOTO TPHUBAJIOrO PyXy abo HepeMilieHHs
Ha 3pa3oK biemu, bpecmu, imu, ixamu, KOMUMUCA, HACYBAMUCS, NEPeCYBAMUCS, NOG3MU, PYXAMUCSA, CHYCKAMUCS, MEeKMU,
603umu, 600umu, Hocumu Touo. JIeKCHYHEe HAIOBHEHHS TAKOTO OPYJHOTO OXOIUIIOE [Ba THIM HOMiHamii: 1) Ha3BH
KOHKpPETHUX 00’€KTiB, SIKi BKa3yIOTh Ha MPOCTOPOBY MPOTKHICTD, HAID.: BiH Npoiiuios cmexckor, nomixc bepecamu
3enenoi pocanoi mpasu, asxc 0o kparo caoka (b. I'piHdeHKo); bBiuHow0 nonwogo 00pixzCKoWw cKaye 00 CMoenogozo
mpaxkmy eepunux (b. Jlenkuit); 3 nopoocnuvoro mopboro 3a nieuuma eona [Yaiiuuxa] noeoni Opena Henpompsxion
koniero (M. Ctensmax); Mu nosoni npocmyeanu 3eusucmumu micokumu gyauuykamu (€. I'ynano); ...uomy max masxicko
cmano umu wupokoro npocikoro? (P. IBarnuyk); 2) Ha3BU 00’€MHHX HPOCTOPOBHX MOHATH: 2ail, OONUHA, JiC, OKeaH,
noxe, nycmens Tomio: Onerv... nosoni nodie nicom y nanbinowi eywasunu (I1. 3arpedenvuuit); Jdoaunamu nicus nimae
(FO. SnoBchkwmit); Ha wumky, 3amicme JHCIHKU 3 2pabisimu, XMoCh Oyce CXOHCUl Ha camozo 0ioa Anmuna 6ié noiem
rxombatin (B. 3eMitsik); Bcio Hiu 6e3 nepenoyuHKy RACHMAAUCA 3MyYeHi 100U [ meapuHu Oe3KpaiiHboio Cyxoio nycmeero
(3. Tyny0); Hi pazy 6 sicummi s ne niue oxkeanom (M. Ctenbpmax).

HasBHICTh BiIMIHKOBHX CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHMX O3HAK y IOEJHAHHI 3 O3HAKaMH NPHUCITIBHUKOBUMH J03BOJISIE
BIJIHECTH OPYIHMH IPOCTOPOBHUI 10 POPM IEPEXiTHOTO TUITY MK IMEHHUKOBICTIO 1 IPUCITIBHUKOBICTIO. SIK TEPEKOHIIMBO
crBepkye 1. P. BuxoBaners, «cnenudika OpyZHOTO IONSTAE B TOMY, IO MPOCTOPOBOIO (PYHKINEI BiH YOCOOIIOE
MOEHAHHS JTBOX YaCTHH MOBH — IMEHHHKA 1 TPHUCIIBHHKA. [3 NPHCITIBHUKOM HOTO CHOPIAHIOIOTH IMepUQepiiHICTD,
pocTopoBa (YHKINS, OXOIUICHHS BIIMIHKOBUMH (popMaMu BY3bKHX IIApiB JICKCHKH, 3 IMCHHHUKOM — TSDKIHHS MO
CEeMaHTHYHOI MPEAMETHOCTI, BAJICHTHUI 3B’S130K 3 MPEAMKATOM, HMACHBHICTh, MuHaMidHa ¢iHaneHicTh» (Vykhovanets',
“Systema Vidminkiv” 134).

Y CHHOHIMIYHI BiTHOIIEHHS 3 OPYIHUM BCTYIIA€ 3HAXiTHUHN Oe3MPHIMEHHUKOBUH BIIMIHOK, ONHAK BiH BHUPAXXae
CKJIaJIHy 00’€KTHO-NMOKaTHBHY ¢yHKUi0. OpynHHMH HUIXy pyXy OUIbLI BiJJIaJIeHWHd BijJ 3HAXIIHOTO IPOCTOPOBOIO
CIIPSIMyBaHHSIM Yy MPUCITIBHUKOBY c(epy. [Ipore o0umsi hopmu 00’€qHaHI O3HAKOKO MOCTIIOBHOI TUHAMIYHOCTI W Y
3B 3Ky MM — XapaKTEePHHUM JUIS HUX CIIONYYCHHSIM 3 JII€CIOBAMH PyXy. 3HaXiJIHUI MPOCTOPOBO-00’EKTHHIA 3aiiMa€e
LEHTPaJIbHY TPHIIECTIBHY HO3ULII0, OPYIHHH — TUIBKH nepudepiiiHy. Y Nepumoro BHpasHIlle BUSBICHA CEMAaHTHYHA
MIPEAMETHICTD, Y APYTOro K — O0CTaBHHHICTE, TI0p.: Ilepeixanu yopio 6ucmpy zipcoxy piuky (O.Tonvap) i Bzaswu na
JY PYKY 00 0opoeu, niuioe gyzenvkoio cmedxceuxoro (I1. Kymir).

HabaraTo BupasHimI CHHOHIMIYHI BiTHOUICHHS O€3NMPHUIIMEHHWKOBOTO 3HAXiJHOTO Ta OpPYTHOTO BiIMIHKIB i3
pUAMEeHHUKOBUM 3HaximHuM. [lop.: Jo cxio conys nepeiiwmnu uepes Cyay (O.Tonuap) i Jo cxio conys nepeiiwinu
Cyny; 3acin Uybenxka nomany nocysasca kpize nic (FO.SlHoBChkHM) 1 3acin Yybenxa nomany nocyeaeca nicom. llpn
OTIOPHUX II€CIIOBAX PyXy CHHOHIMIYHI NMPUAMEHHUKHU uepe3, Kpi3b, 6, N0B83, NONpY, Hpo3 13 3HAXITHUM BiAMIHKOM
BHUPaXAIOTh JEKiTbKa PI3HOBHIIB (BIATIHKIB) IUIAXy pyxy. Po3TamryBaHHS JIOKalli30BaHOTO Cy0’€KTa MO0
HPOCTOPOBOTO OPIEHTUPA MOXKE OyTH KOHTAKTHE a00 JMCTaHTHE, BHYTPILIHE Y 30BHIIIHE. [IpuiiMEHHUKY uepes i Kpizb
BKa3ylOTh Ha HacKpizHMH pyX. KOHTaKkTHWI NPUIMEHHUK uepe3 3BUYAHO 3acBiluye, IO JIOKATi30BaHUH CyO’€KT
pyXaeTbcsi 3 Kparo B Kpail UM Ha MEBHY BIJICTaHb IOBEPX ITPOCTOPOBOIO OPiEHTHPA a00 10 HBOMY, PiJlle — CEPEANHOIO,
0TBOpOM, Hanp.: Ha yeil pas s ixaeé xinvmu uepes 3emni musepyis i yauuis, a nomim uepe3 bonzapiro (C. CKIApeHKO);
Koszax nosinvno 3itiwoe 3 ranxy. bpie uepez oeip (10. Mymkeruk), [ Kowuax, 3108miwiHO ROCMIXHYEUUCH,
npUOCMpOodIcU8 8020 OACKO20 KOHs I NOZHAE uepe3 piuKy Ha mot Oepee (B. Mamuk); Mu nepenazumo uepe3 3aonii
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oopm i cmpubaemo, no-sxcab'suomy asnaemocs na zemmo (B. Hecraiiko); Iuumpo uepe3 naim nepeckouus y cao...
(M. Crenpmax).

Ha BigMiHy Bix npuiiMEeHHHKA Yepe3 KOHTAKTHUN IPUHMEHHUK Kpi3b TIEpeiae J01aTKOBHUI 3HAUCHHEBUH BiTIHOK
MIPOHUKHEHHS, NepeOOpeHHsI IMEBHOTO IPOCTOpY, IOJOJNAHHS IIEPeIIKOAM, TOOTO pa3oM 3 IMEHHHKOM BKa3zye Ha
CepeIOBHIIE, IPEIMET, OTOUYCHHS, CEPEIMHOIO SIKOTO BiIOYBAETHCS PyX HEPIIKO 3 epeOOPEHHIM TPYAHOIIIB, ITEPEIIKO/
Ha NULIXY, Hamp.: Tpeba He eyoumu Hanpsamky, bauumu nonepedy eepxig's copu i imu Kkpize xawyi (YO. SIHOBCHKMIA);
Kpizs niu, kpize Oypi, Kpize mymanu meamp iwioeé oo ceimaux ouie (M. Punbcekuit); @omoepagu nponasunu Kpizb
Hamogn adic 0o Komicapa, nepeuikooxcarouu Kinoanapamosi npayroeamu (YO. SIHOBChKMIT); [IpomusHux éiokouysascs
Kkpi3v 2opu 3a I pon (O. T'oHuap).

VY 3HaveHHi HACKpI3HOTo pyxy (i3 CEMOI0 KOHTaKTHOTO BHYTPIIIHBOI'O PO3TAIlyBaHHS JIOKAJII30BaHOTO Cy0’€KTa
010 MPOCTOPOBOTO OPIEHTHPA) BUCTYIAE TAKOK 3HAXITHUIN 13 IPUIMEHHUKOM 6, TIPOTE BiH SIBJIsIE COOOK0 neprdepiiHmii
3aci0 BHUpPaXEHHS [[bOTO 3HAYEHHS, OCKUIBKH MICTHTh CeMy HAOJMIKCHHS, OXOIUIFOIOYM BY3bKI LIApW JIEKCHKH (Ha3BU
8iKHO, winuHa, 06epi, sopoma, xeipmka):. B eikno sumosuti seuip nune, 6 ximnami npucmepkie neuams (B. Cocropa);
Y eopoma ¢’ixana niosooa (A. I'onoBko). 3HaxiAHUH 13 TUCTAHTHUMHU NPUHMEHHUKAMU 1063, NPO3, NONpy B MIJICUCTEMI
3aco0iB HIIAXY pyXy NO3HA4Yae MEepeMIlIeHHs JIOKai30BaHOTO Cy0’e€kTa OJM3BKO MPOCTOPOBOTO OPIEHTHPA, PyX MHMO
HBOI'O 1 BOJHOYAC 30BHIIIHE PO3TALIyBaHHS IIOAO IPOCTOPOBOTO OPIEHTHpPA: Panmom 3yNUHUMUCA MPU NMAWKY, U0
nponimanu noe3 Hovozo (O.IBaneHko); 3 cady eunremis kasican i Oe3uwymHo cK083Hye noe3 eéepandy (M. TpyOmaini);
Kamepuna aswe 3padina, nobauusuiu, wo xmocv weuoko Hpomaiinys npo3 eikno i saxooums y 0sip (O. Kommenko);
apka xomina npowmuzrnymu no3 nei oo xamu (Jlecs Yxpainka).

AHami3 pI3HOCTWIBOBHX TEKCTIB 3aCBiIUy€ aKTHBI3aIlI0 MPUHMEHHHKOBO-BiIMIHKOBMX ()OPM HaBAIFHOTO B
Cy4acHIM yKpaiHCBKii MOBi. Y HAyKOBIH JIiTepaTypi BHCIOBIECHO CyNEpewINBi TyMKH PO BXMBAHHSA NMPUHMEHHHKIB 3
naBabHUM BinMinkoM. €. K. TumMueHko BBaXkaB, IO JaBAIBLHUI BIIMIHOK CIIONYYa€THCS 3 JBOMa MPUMMEHHUKAMH — K 1
1o, TIEPIINHA 3 SKUX YK€ Maike BUHIIIOB 3 Y)KHTKY, a APYTHi BiJOMBaE KOHKYPEHLI0 ()OpM AaBajbHOTO i MICLEBOrO
BiaMminkiB (Tymchenko 60-61). B akamemiuniii rpamaruui 3a penakuieto JI. A. BynaxoBcbkoro Ha3BaHO NMPUIMEHHUKH
Hazycmpiu, ycnio, Hanepexip, 3aedsaxu, ecynepeuw (“Kurs Suchasnoyi Ukrayins'koyi Literaturnoyi Movy” 89-95).
B akanemiunomy BuaaHHi “CydacHa ykpaiHChbKa JiiteparypHa MoBa. CHHTaKcuc” 3a 3arajbHOIO pepakuieto 1. K. binonina
3a3HayeHO: «OIHI€I0 3 ICTOTHUX CHHTAaKCHMYHUX OCOOJIMBOCTEH MaBaIbHOTO BigMiHKa B YKpaiHCBHKiH MOBI € Maiixe
abCoJIIOTHA HE3JATHICTh MOTO IIOB’sI3yBaTUCA 3 IPUIIMEHHHKaMH. BiH CIIONyYaeThes JIMIIe 3 YOTHPMa NPUIMEHHUKAMH:
3a605Ku, (PAKTUYHO MiaNeKTHUM K (ik, O, i0) 1 He TO030aBJICHUMH II¢ KOHKPETHOTO IPHUCIIBHIKOBOTO XapakTepy
npuiiMeHHUKaMu ecynepey Ta yenio» (“Suchasna Ukrayins'ka Literaturna Mova” 84). TIpo HEMOXIIMBICTh JJaBAILHOTO
BXKHBAaTHCA 3 npuiiMeHHnKamu mume i [. I'. Matsisic: «B ykpaiHCpKiii MOBi He BCi BiIMIHKH OJHAKOBOIO MIpOIO 3/aTHI
CHONyYaTHCs 3 NMPUAMEHHUKaMHU. Tak, Ha3WBHWM, NaBaJbHUAN 1 KIMYHUNA BiIMIHKM BXXHBAIOThCA Oe3 MPUIMEHHHKIB,
MiCLeBHH — TUIbKH 3 puiiMeHHUKOM» (Matviyas 25). JlaBayibHuUil BiIMIHOK y JIOKATUBHIN BaJICHTHIH MO3MLIT BXKMBAIOTh
JIMIIE 3 MOXIMHUMHU MPUIAMEHHUKAMH-HOBOTBOPAMH HA3VCMPIY, HABCMPIY, 8CIHI0, HAB3002IH, HABNEpeumu, Hanepepis i
nepeJae TMHAMIYHE TIPOCTOPOBE 3HAYCHHS, BUPAXAIOUW Pi3HI BUAU CIIPSIMOBAHOCTI PyXy. XapaKTEPHOI O3HAKOK LIUX
NIPUIMEHHUKOBO-BIIMIHKOBUX (DOPM € TTO€IHAHHS 3 JIECIIBHUMH NPEIUKAaTaMH PyXy 1 EpeMIllleHHsI Ta HasBHICTb y HUX
CHIJIBHOI CeMH HaONIDKEHHS, IO 3yMOBIIOE iX CHHOHIMIiIO. BiaMiHHICTP MK HMMH NOJNATae y CHPSMYBaHHI pyXy
JIOKaJIi30BaHOr0 Cy0’€KTa CTOCOBHO IIPOCTOPOBOTO Opi€HTHpa (PyXOMOro IpeAMeTa) — B OJHOMY abo pI3HHUX
HaIpsMKaXx.

JlaBanpHUIA BITMIHOK 13 IPUAMEHHUKAME HA3yCmMpiy 1 Hagcmpiy BUpaXkae POCTOPOBE 3HAYCHHS — CIPSIMOBAHICTh
PYXy IO TIpeAMeTa, M0 PYXAE€ThCS B MPOTHIIC)KHOMY HampsiMKy. BiH 3BHMUaifHO (DyHKIIOHY€e B NIECTIBHUX PEUYCHHSX, IC
OMOPHUMHU KOMIIOHEHTAMU BHUCTYIIAIOTH JIIECIIOBA PYyXY, MEPEMIILIEHHs] B IPOCTOPI a00 KOHKPETHOT Aii 31 3HAYeHHEBUM
BiATIHKOM pyxy: Hazycmpiu xoxamomy s, 36enmedicena ma nepeiskana, iwna i He nomivana mixozo (A. Jlimapos);
Bacunux  6ic sixpaz naecmpiu Opaiokogi (O. JloBxkeHko). DyHKUIHHUMU €KBIBAJICHTaMH JaBaJbHOTO 3 TAKUMHU
NPUIMEHHUKAaMH BUCTYIAIOTh CIOJYKH HA3YCmpiy 00 + podosuii 6iOMiHOK, Hascmpiy 00 + podogutl 8iOMIHOK, TIOP.:
Hazycmpiu 00 nenvku nocniwiaioms iv dimu i Hazycmpiu nenvyi nocniwiaioms ii oimu. Ilpu niecnoBax pyxy 3HAYHO
piniie BHUKOPUCTOBYIOTH JaBajJbHUW 13 NPUHMEHHUKOM 6¢/i0 (Ycaid) A BUPaXKEHHS 3HAueHHs Oe3nocepeiHboro
CHpSIMYBaHHSI PyXy 3a KHM-HeOynab, ynMM-HeOyab. DYHKIIHHUM €KBIBAJICHTOM TaKoOTO JaBAJILHOIO BHCTYIIAE HacTille
BXKHBaHA CIIOJIyKa 6¢1i0 (ycaid) 3a + opyonull 6iOMIHOK, TIOP.: A mamapu eHanu 6ciid xanoei 1 A mamapu enanu 6cio 3a
xanom (P. IBanmuyk); Mamu eutiwna écnio iiomy (B. bapka) i Mamu eutiuiia 6cnio 3a HUM; ...a 8Cli0 HAM 00620 e
Hecaucs 0i0osi epomu i Onaxcenne xkpexminnsa (O. JloBkeHKO) i Benid 3a namu 0oszo we Hecaucs 0i008i epomi.
JlaBanbHMIA BIIMIHOK i3 TIPHMEHHUKOM HA83002iH BUPAKAE CIPSIMOBAHICTD il 32 PyXOMHM IIPEIMETOM — IPOCTOPOBUM
OpIEHTHPOM, CHONYYarOUUCh 3 AIECIOBAMH PYyXy, MEpeMilleHHA. Y pPO3MOBHOMY CTHJII BXXKHMBAaHMH HOTO BapiaHT —
NPUAMEHHHK Ha3002iH. OyHKIIHIM eKBIBaICHTOM JIaBaJIbHOTO 3 TAKUMHU NMPUHMEHHUKAMHU BUCTYIIAE CIIONIyKa HA83002IH
3a + opyonuil siominok, op.: Mapis weuoxo niutna nazoozin iomy (YO. Cmonma) 1 Mapis weuoxko niwina Hazoozin 3a
Hum; I, He nouyewiu 6i0nosidi, KUHYECA HAG3002iH MCiHUi i I, He nouyswu 6I0N0GIOI, KUHYBCA HAB3002IH 3a HCIHKOIO
(M. Crenbmax); ...uwtsixom Hae3002in im muums sixutico sepunux (C. CrisipeHko) i [lisxom Hae3dozin 3a Humu muumo
saKulicy sepunuk. YacTkoBa CHHOHIMISI OPYJHOTO 3 IPUIIMEHHUKAMH 3d, 60 3a, HAB3002iH (HA3002iH) 3a Ta 1aBAILHOTO
3 MpUIMEHHUKAMU 8CI0, HA83002IH 3aCHOBAHA Ha CIIUTBHIN ceMi HaOMKeHHs. [[aBabHUI BIIMIHOK i3 MPHUAMCHHUKAMU
Haenepeumu 1 Hanepepiz BUPAXa€ CHPSIMOBAHICTh PyXy IO PYXOMOTO ITIpEIMeTa, Mepelaroyd JUHAMIYHY IMCTaHTHY
JIOKaJli3alito cy0’eKTa B HanpsMKy IEpPEeTHHY pyXy HpPOCTOPOBOTO OpieHTHpa (pyXoMoro mnpenmera), Hamp.. A
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Hagnepemu im Ko3axu, MO8 mpu 60POHU, HU3LKO-HU3LKO HaO 3emieto noaeminu (A. T'onosko); Hanepepiz im memuyecs
3 meuem omeys Lanuxit (B. Mamik); Ipueunarouuces, Bonoap nobiz nanepepiz pyxnueomy kayokosi (M. Ctenbmax).

[IpuiiMeHHVKE Ha3ycmpiu, Hascmpiu, 6cni0, HAB3002iH, Hasnepeumu, Hanepepis 13 NABATBHAM BiIMIHKOM
OXOILTIOIOTh HAa3BH ICTOT (TIEPEBAXKHO JIIO/ICH) 1 KOHKPETHUX HEXUBHX HPEIMETIB, 10 NepedyBaloTh y pyci. YHacHiIoK
MIEPEHOCHOTO TIEPEOCMHUCIICHHS MPOCTOPOBOIO 3HAYCHHS YTBOPEHI KOHCTPYKINI, 3aleKHUN KOMIIOHEHT SIKHX Y (opmi
JABaJBHOTO BiJMIHKAa 3 MPHUIMEHHUKOM TOIMIMPEHUHA HAa HEXapakTepHi B Miii mo3mmii aOCTpakTHI Ha3BH, TOp.. Bdgox
niwnu nazycmpiu noeomy sncummio (O. [JoBxeHko). Sk OaurMo, BTOpWHHI NMPHUIMEHHUKH 3 JaBaTbHUM BiIMiHKOM
IIOCTYIIOBO 3aKpIIUTIOIOTBCA MPH Ji€cIoBaX pyxXy, 30aradyrouyd BHpaKaJbHI MOXIIHMBOCTI CHHTAaKCHCY Cyd4acHOL
yKpaiHCBKOT JIiTepaTypHOT MOBH.

CreuianizoBaHiMM 3acO00M MapKyBaHHS TPaH3MTHBHOI CHMHTakceMH Yy (YHKIIi JUHAMIYHOI JoKamizanii OJIM3bKO
MIPOCTOPOBOTO OpiEHTHpPA BHUCTymae QopMa Mmumo + podosuti eiominok, Hamp.. To no Kopuoopy Mmumo oeepeii
npoxoouno, mooice, sikeco Hayanvcmeo... (1. barpsuuii); Mupon [lanunoeuu sepmacmuvcs 6 ceno, NPOXOOUmMb MUMO
xamu Kaioanya (B. bapka). IHmi npuiiMEeHHMKH 3 POJOBUM BIIMIHKOM — 630060iC, 6006JIC, 6HO00BMHC, NOOOBIIC,
N0300621C, NOB300624C, NONEPEK, GNONEPeK (Ynonepex) — MOXKyTb BXKHBATHCS Ha IIO3HAYEHHS SIK CTATUYHO] JIoKasi3awii (pu
JI€CTIOBax JIOKATHBHOT'O CTaHy Ta JIOKATHBHOTO IPOIECY), TaK 1 AMHAMIUHOI JIoKami3amii (Ipy Ii€CIiBHUX NpeaAnuKaTax
LUTECTIPMOBAHOTO PyXy). [IpHAMEHHUKH 630081, 80060iC, 8M0O008HC, NOO0BHC, NO3008XHC, NOB3008HC 3 POIOBIM
BKa3YIOTh Ha IUISX PyXy Cy0’€KTa JIOKaJi3alii B HAMPSAMKY JOBXHHH IIPOCTOPOBOTO OPIEHTHPA, a MPUHMEHHHUKH nONepex,
enonepex (ynonepex) — Ha IUBIX PyXy B HANPSIMKY HOTO IMMPHHU. BimMiHHICTE MiX HUMH TOJSATAE 1 B PO3TAIIyBaHHI
JIOKAJIi30BaHOTO Cy0’€KTa IMOJO MPOCTOPOBOTO Opi€HTHpa (Uil MEPIINX XapaKTepHa AWCTaHTHA a00 KOHTaKTHA
JOoKami3aris, Uil ApYrux — KoHTakTHA). Ilop.: Maxc xooums y30063tc 8y3envkoi Ui 006201 KiMHamu i uyac o0 uacy
cmpinye yyoom (B. Bunnmaenko); Taus kunynace énoooexc ewenony (O. I'onuap); ...Cusook nodiz y3006xc ozpaou,
ne eunyckaiouu pyku Jlyuyrxa (I1. 3arpebenvuuii); — A noxudaro Kpum, FOcyge, — 6ie medoax Omap. — 3a yetl pik s
cxX00u6 11020 63006s4c i enonepex (P. IBannuyxk); Ilidemo npsimo nonepex noas 0o Cyau ma nonao nerw... (B. Manuk).

MicreBuii BiZIMIHOK y>KMBAIOTh TaKOXX Yy BTOPHHHIN CEMaHTHKO-CHHTaKCH4YHIA (DyHKIIT TMHAMIYHOI KOHTaKTHOT
JIOKaJTi3awii, IKUH 13 IPUHMEHHUKOM 710 3aJI€XKUTh BiJl JIECIIB pyXy, nepeMimeHHs. Crionyka no + micyesuil iOMIHOK, K i
posrisaana Buiie GpopMma_yepes + 3uaxionuu 6iOMIiHOK, YKa3ye Ha pyX IIO IOBEPXHI Ipeamera abo B MeXax SKOroch
nipoctopy. Hanp.: Xnonuux no 3emni mazne xynemema (B. Coctopa); Mos n0606 caeana neba, a I puys x00ue nozamu no
3emi (JI1. KocteHko); ¥V mamepi no kam’sinomy obnuyuro komunucs civosu (YO. SAnoBcbkuit); Pubaika 00620 xo0ums no
dioposax (M. Punbcpkuit).

[IpuCTIBHUKK SIK CHHOHIMIYHI €KBIBaJIEHTH NPUHMEHHHUKOBO-BIIMIHKOBHX (OpM 31 3HAYEHHSIM LULIXY DPyXY
YTBOPIOIOTH a0COIIIOTHY Tepudepito MOpOIOriYHNX BAPIaHTIB JOKATUBHUX CHHTaKceM. BOHM TakoX BaJleHTHO NOB’si3aHi
3 Jli€CIIOBaMU PyXy, Harlp.: Koposaiinuii... nodaséca Hasnpocmeys uepes senene none (0. bemuk); Yacom onu cxoounu 3
woce Ha 8y3eHvki cmexcku [ wuwau naenpamku (M. TpyOnaiui); Hi dopie, Hi cmedcox 0i0 HIKOIU He 8U3HABAS — 3A6IHCOU
tiwoe nanpameys (I'. XotkeBuy); Xnonyi siwiu nasnpamui, oomunaiouu oopoeu (€. I'ynano); Hacmynaioui wmapaxuynu
yoix, a Tumko nobiz npamo, cmpinsiouu Ha xody (I'puropiii TOTIOHHUK); 3 6iduar0 6eOMiOb KUOAEMbCA HANPOJIOM
yneped, 60 Haza0 nema eopomms (B.I'xkuupkuit). Ha jokaTBHY CeMaHTHKY NPHUCITIBHHKIB HEPIIKO HallapoBaHe
00cTaBUHHE 3HAYECHHS CIIOCO0Y ii.

Otxe, HEHTP MPOCTOPOBOI CEMAHTUKH LIIAXY PyXy (OPMYIOTh CHHOHIMIYHI NMPUIMEHHUKOBO-BIIMIHKOBI (hOpMHU
OPYAHOTO i 3HaXiHOTO. 3HAYHO PifIlle BUKOPUCTOBYIOTHh y i ()YHKIIl JaBATGHUN i3 MOXITHAMH TPUAMEHHUKAMH.
OcobnmBe Micme B TpaMaTHYHIM cHCTeMi YKpaiHCHKOI MOBH MOCIHAlOTh OPYAHHUHA 1 3HAXiTHUN Oe3MpHAMEHHHKOBI
BiIMiHKHM, 3[IaTHI BCTYIIaTH B CHHOHIMIYHI BIIHOIIEHHS 3 NPUAMEHHHUKOBUMH KOHCTPYKHiAMH. MicleBHI BiIMIHOK
Y)KMUBaHUH Y BTOPUHHIM CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHINH (QYHKLIT TUHAMIYHOI JOKaji3alii, yKa3yloud Ha pyX HO IOBEpXHi
npeaMera abo B MEXax SIKOIOCh IIPOCTOPY, a POJOBHIl CHEI[iali30BaHMH Ha BHPRKCHHI LULIXY PyXy B HaIpSMKY
JIOBXKHHU IIPOCTOPOBOTO Opi€HTHpa 1 OMM3bKO HBHOro. [IpHuCiiBHUKM sK (YHKIIHHI 3aMIHHHKA TPUAMEHHHKOBUX
HPOCTOPOBMX KOHCTPYKIIH SIBISIIOTH COOOI0 HaiinepuepiiHil yTBOPEHHS Ul BUPKEHHS 3HAYCHHS LUIIXY pyxy. Yci
PO3IJISIHYTI MPUIIMEHHMKOBO-BIIMIHKOBI Ta Oe3npuiiMeHHHKOBI (opMu Ha HaWBHIIOMY piBHI abcTparyBaHHsI 00’€aHaHi
CIUIbHOK) CEMAHTHKO-CUHTAKCHYHOK (YHKIIIEI0 TpaH3UTHBA (JIOKaTHBA IUIAXY PYyXY), V 3B’SA3Ky 3 YUM IX MOXKHA
KBaNmi(piKyBaTH SK CHHTAKCHYHI CHHOHIMH — OJMHUIN, ONHU3bKI 3a CHHTAKCHUYHOK CEMAHTHKOIO, aJic BiJMiHHI
3HaYEHHEBUMH BiATiHKaMH. [lepcrieKTHBHUMU y IIbOMY IUIaHI € JOCITIIPKEHHS CHHOHIMII TPUHMEHHUKOBUX KOHCTPYKIIH
i3 CEMaHTHKOIO HAIMPSMKY pyXY.
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SYNONYMOUS CONSTRUCTIONS WITH SEMANTICS WAY OF MOVEMENT IN THE MODERN
UKRAINIAN LANGUAGE

Oleksandr Mezhov

Department of Ukrainian Language, Lesya Ukrayinka Eastern-European National University, Lutsk, Volyn.
region, Ukraine.

Abstract

Background: Prepositions as a grammatical word form are in the centre of linguists’ attention not only for the
ambiguousness of the linguistic essence of this language unit, but also due to their synonymous richness. Ukrainian
prepositions have been investigated in the morphological and formal-syntactical aspects (I. R. Vykhovanets,
A. S. Kolodyazhnyi), it has been analyzed their character in a semantic-syntactical structure (I. R. Vykhovanets,
A. P. Zahnitko), it has been learnt their participation in the determinative meaning realization (I. R. Vykhovanets,
K. G. Horodenska), it has been determined the marking degree by a certain semantic of the prepositional case form
(I. R. Vykhovanets, K. G. Horodenska, Z. I. Ivanenko, M. I. Stepanenko, N. M. Kostusyak), it has also paid attention to
the prepositions through their synonymic ability (A. S. Kolodyazhnyi, I.R. Vykhovanets, K. G. Horodenska,
A.P. Zahnitko). But synonymous prepositional constructions with semantics way of movement in the modern
Ukrainian language have not been fully analyzed in the modern Ukrainian language and it is needed to study them
better.

Purpose: The purpose of the given investigation is to carry out the full analysis of the synonymic constructions
with their semantics way of movement on the base of the modern Ukrainian language. To realize the purpose it is
needed to do the following tasks: to determine such prepositions which can express the semantics way of movement; to
define with what case forms they are combined; to deduce synonymous relations between prepositional-case forms with
semantics way of movement; to characterize the synonymous of the prepositional and non-prepositional constructions
with semantics way of movement.

Results: The centre of the semantics way of movement is formed by the synonymous prepositional-case forms
of the instrumental and accusative cases. Dative case with derivative prepositions is rarely used. Instrumental and
accusative non-prepositional cases take the special place in the Ukrainian grammar structure, as they can create
synonymous relations with prepositional constructions. Locative case in secondary semantic-syntactic features dynamic
localization used. Locative case with the preposition depends on verbs of motion, indicating movement on surface of
the object or within a space. Adverbs as a functional substitute of the prepositional constructions are outlying units for
expressing semantics way of movement.

Discussion: In modern Ukrainian literary language semantic way of movement system of synonymous
substantive prepositional-case constructions, synonymous prepositional and non-prepositional forms represented. The
prospective of our study is to research synonymous prepositional-case constructions with semantics the direction of
movement.

Keywords: synonymous constructions, locative, way of movement, predicate, valency, preposition, case,
prepositional constructions, simple sentence.
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KOpiii Ctpyranenn
YK 811.161.2:81°373
SEMANTICS AND FORMAL-STRUCTURAL PARAMETERS
OF FOOTBALL VOCABULARY IN THE UKRAINIAN LITERARY LANGUAGE
AT THE BEGINNING OF THE XXI CENTURY

Y cmammi 3’acoeano 3micm nowammsa «QpymoOOnbHA NeKCUKAY, BCMAHOBIEHO CNIBEIOHOUIEHH NOHAMDb
«gymoonvua nexcuka» i «gpymoonrvha mepminonoisy. Ilpedcmasieno maxkcoHomito ymoonvHux HoMminayil y mosi
cneyianbHo2o npusnauenHs. Taxconomis 00’€OHye mepminu dymoorvHOI 2anysi, excmpaeany3esi mepMiHON02IYHI
00uHUYi, MEPMIHON02I308aHI 3A2AILHOBICUBANT NIEKCUYHI OOUHUYI, A MAKONC HOMEHKIAMYpy, npoghecionanizmu,
npoghecitinuil capeon. Pospobreno cemammuuny cmpamughikayiio GymoOonbHOI 1eKcuku, 06IPYHMOBAHO CUCHEMHY
OpeaHizayilo  Ybo2o ceaMeHmda  CIOBHUKOBO20  CKIAOYy 4Yepe3  peanizayilo  napaoueMamuyHux  6iOHOUieHb.
Cxapaxmepuzo8ano hopManbHO-CMPYKMYpPHY MUROI02I0 QYmMOOIbHUX HOMIHAYIL.

Kniouosi  cnosa: ¢ymbonvna nexcuxa, Moea CReYianbHOZO NPUSHAYEHHS, MEPMIHU, HOMEHKIAmypd,
npogecionanizmu, nPopheciunull HcapeoH.

At the beginning of the XXI century football vocabulary is actively functioning in Ukrainian literary language
that is related to football as a multifaceted socio-cultural phenomenon: sport, business and means of political influence,
game and mass spectacle.

The interest of linguists in sports communication, including the language of football, has increased in recent
decades due to study of various areas of language activity of society. Despite researchers' attention to the theoretical and
practical issues of sports terminology, in Ukrainian linguistics there is still not system analysis of football vocabulary.
The relevance of the research leds to the following factors: a) the growing popularity of football as a sport; b) increasing
the number of participants in football communication, deterministic operation of sports channels on TV, regular
broadcasting of football matches, the opening of sports (including football) portals, discussion about the problems of
football in chat rooms and forums on the Internet; ¢) necessity for a comprehensive description of the football lexicon,
representing the segment of Ukrainian language picture of the world; d) requirements of regimentation and codification
of football vocabulary; e) the development of electronic glossaries, creation of electronic thesauri, development of
corpus linguistics; f) necessity of preparing materials for systematic improvement of language culture of journalists who
broadcast football programs or matches.

The fundamental in studying semantic-structural and functional parameters of the football vocabulary of
Ukrainian literary language of XXI century are studios of Ukrainian and foreign linguists in which determined sports
language (M. N. Panochko, B.O. Zilbert, O.V.Borowska, M. R. Martyniuk, T. A. Yeshchenko, L. A. Karpets,
I. M. Sushynska, Y. L. Vokalchuk, O.G. Malysheva); the peculiaritiecs of football vocabulary are -clarified
(P. 1. Melnyk, O. S. Rylov, S.S. Bohuslavskyy, M. B. Dubyak, R.S.Koval, I.R.Protsyk, O.M. Lavrynenko,
V. V. Maxymchuk).

The goal of our study is to determine the semantic and formal structural parameters of football nominations in
Ukrainian literary language of the XXI century.

Professional dictionaries, general language dictionaries (explanatory, spelling, dictionary of foreign words,
thesaurus, etc.), sports newspapers and magazines (printed and online editions), professional, popular science and
reference books at football issues, TV programs on football theme, football matches, football online communication
(blogs, chat rooms, forums, social networks), football oral communication (communication with coaches, referees,
players, fans) are serving for the source base of our study. Contemporary fiction also involved to analyze, representing
the non-special contexts of functioning of football nominations.

In recent decades, linguists have increased their interest to football communication in different languages
(Bohuslavs’kyy; Rylov). Some researches of Ukrainian linguists are regarding to language culture of football reports
(Vokalchuk), the specific of jargon of football fans (Lavrynenko; Protsyk). Football vocabulary undergoes permanent
changes that caused laying of dictionaries on football terminology and its translation into other languages
(Kvaratsheliya; Levkiv, Himyak, Levkiv; Svertnyev).

The peculiarity of the football language is that it aims to narrow the scope of specialists communication of this
sphere and the range of participants of football communications — journalists and fans. Football vocabulary is a
nomination of objects and concepts from the field of football operating in professional and unprofessional language.
The concept of «Language for Special Purposes», as dominant in English literature, used to indicate the professional
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